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DISCOVER MORE
AT KITCHENAID.COM/QUICKSTART

For exciting recipes, demo videos, product registration, and more, our quick start 
page has what you need to help you get the most from your new product.

VIDEOSGUIDES SUPPORT REGISTERRECIPES

KitchenAid.com | KitchenAid.ca | USA: 1.800.541.6390 | Canada: 1.800.807.6777
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CUISINEZ!

DÉCOUVREZ PLUS
VISITEZ KITCHENAID.COM/QUICKSTART

Pour plus d’idées sur l’utilisation, de nouvelles recettes, voir des vidéos  
de démonstration, l’enregistrement du produit, et plus, notre page de  

démarrage rapide comprend tout ce dont vous avez besoin pour  
vous aider à profiter de votre nouveau produit.

VIDEOSGUIDES ASSISTANCE ENREGISTRERRECETTES

KitchenAid.com | KitchenAid.ca | USA: 1.800.541.6390 | Canada: 1.800.807.6777

©2018 Tous droits réservés. KITCHENAID et la forme du batteur  
sur socle sont des marques de commerce aux É.-U. et dans d’autres pays.
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¡A COCINAR!

DESCUBRA MÁS 
EN KITCHENAID.COM/QUICKSTART

Para más usos, recetas interesantes, videos con demostraciones, registro de 
productos, etc., nuestra página de guía rápida para comenzar tiene lo necesario 

para ayudarle a sacar el máximo provecho de su nuevo producto.

VIDEOSGUÍAS SOPORTE 
TÉCNICO

REGISTRORECETAS

KitchenAid.com | KitchenAid.ca | USA: 1.800.541.6390 | Canada: 1.800.807.6777
KitchenAid-Latam.com

©2018 Todos los derechos reservados. KITCHENAID y el diseño de la 
batidora con base son marcas registradas en EE.UU. y en otras partes. 
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1. Instale el conducto giratorio: Baje 
el conducto giratorio al alojamiento 
del tamizador en ángulo, alineando las 
marcas del conducto giratorio con las  
del interior del alojamiento del tamizador.  

lb/oz/g
gozlb

PARA COMENZAR
GUÍA RÁPIDA PARA COMENZAR

CONSEJOS: 
• Utilice solo ingredientes secos con el accesorio Tamizador+Pesa.
• Cerciórese de que los ingredientes secos no contengan terrones grandes o duros antes de 

introducirlos en el tamizador.
• El tamizador puede funcionar a cualquier velocidad, seleccione, por lo tanto, la que sea 

más adecuada para su receta.

2. Instale el conjunto del tamizador: Baje el 
tamizador a su alojamiento en ángulo. Una 
vez que haya introducido el eje por completo 
en el alojamiento del tamizador, presione la 
parte posterior del mismo para encajarlo en 
su posición.

3. Instale la pesa: Coloque la pesa sobre el 
alojamiento del tamizador, de la manera 
indicada y ligeramente a la izquierda del 
centro. Gire la pesa a la izquierda hasta  
que encaje en su posición.

4. Instale la tolva para ingredientes: alinee 
la válvula para ingredientes con la muesca 
correspondiente de la pesa, y baje la tolva 
a la pesa hasta que asentarla.

5. Antes de añadir ingredientes a la 
tolva, cerciórese de que la válvula para 
ingredientes esté cerrada y el conducto 
giratorio orientado al tazón para mezcla  
o a un recipiente adecuado.

6. Presione  (encendido/apagado), a 
continuación presione  (tara), hasta 
que la pantalla indique 0. Añada los 
ingredientes a la tolva hasta que alcance 
el peso que desee. 

Para ver instrucciones completos y videos, visite kitchenaid.com/quickstart en internet.



1. Installation de la chute pivotante : 
Abaisser la chute pivotante dans le support 
de tamis en maintenant un angle, aligner 
les marques de la chute pivotante avec les 
marques de l’intérieur du support de tamis.  
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PREMIERS PAS
GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE

CONSEILS : 
• N’utiliser des ingrédients secs qu’avec le tamis avec balance.
• S’assurer que les ingrédients secs ne comportent pas de grumeaux durs ou de grande 

taille avant de les intégrer par le tamis.
• Le tamis peut fonctionner à toutes les vitesses, il faut donc choisir la vitesse qui convient le 

mieux à la recette.

2. Installation du tamis : Abaisser le tamis 
dans le support de tamis en maintenant 
un angle. Dès que l’arbre est entièrement 
inséré sur le support de tamis, appuyer sur 
le dos du tamis pour le verrouiller en place.

3. Installation de la balance : Placer la balance  
sur le dessus du support de tamis comme  
indiqué et légèrement décentré vers la gauche. 
Tourner la balance en sens antihoraire 
jusqu’à ce qu’elle se verrouille en place.

4. Installation de la trémie à ingrédients :  
Aligner la valve à ingrédients avec 
l’encoche correspondante de la balance, 
puis abaisser la trémie sur la balance 
jusqu’à ce qu’il soit bien positionné.

5. Avant d’ajouter des ingrédients dans la 
trémie, s’assurer que la valve à ingrédients 
est en position fermée et que la chute 
pivotante pointe dans le bol du batteur  
ou dans le bol approprié.

6. Appuyer sur  (marche/arrêt), puis sur 
 (mise à zéro) jusqu’à ce que 0 s’affiche. 

Ajouter les ingrédients dans la trémie à 
ingrédients jusqu’à ce que le poids désiré 
soit atteint. 

Rendez-vous sur kitchenaid.com/quickstart pour obtenir des instructions complètes  
et voir des vidéos.



GET STARTED
QUICK START GUIDE

1. Install the swivel chute: Lower the swivel 
chute into the sifter housing at an angle, 
aligning the marks on the swivel chute 
with the marks on the inside of the sifter 
housing. 
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For complete instructions and videos, go online to kitchenaid.com/quickstart.

TIPS: 
• Use dry ingredients only with the Sifter+Scale attachment.
• Make sure your dry ingredients have no large or hard clumps before feeding them through 

the sifter.
• The sifter can operate at any speed, so select the speed that works best for your recipe.

2. Install the sifter assembly: Lower the 
sifter into the sifter housing at an angle. 
Once the shaft is inserted into the sifter 
housing, press down on the back of the 
sifter to click it into place.

3. Install the scale: Place scale on top of  
sifter housing as shown, and slightly left of  
center. Twist the scale counterclockwise  
until it locks into place.

4. Install the ingredient hopper: Align the 
ingredient valve with the corresponding 
notch on the scale, and lower the hopper 
onto the scale until fully seated.

5. Before adding ingredients to the hopper, 
be sure the ingredient valve is in the 
closed position and swivel chute is  
pointed into the mixer bowl or an 
appropriate container.

6. Press   (On/off), then press  (Tare) 
until the display reads 0. Add your 
ingredients to the ingredient hopper  
until you reach the target weight.


